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"A" PUNKTA PIEZĪME 

Sūtītājs: Padomes Ģenerālsekretariāts 

Saņēmējs: Padome 

Iepr. dok. Nr.: 9995/21 

K-jas dok. Nr.: 7749/21 - COM (2021) 181 final 

Temats: Padomes Direktīva, ar ko groza Direktīvu 2006/112/EK attiecībā uz 
atbrīvojumiem importam un konkrētu preču piegādei un pakalpojumu 
sniegšanai saistībā ar Savienības pasākumiem sabiedrības interesēs 

– leģislatīvā akta pieņemšana 
  

I. IEVADS 

1. Komisija 2021. gada 12. aprīlī nāca klajā ar priekšlikumu Padomes Direktīvai, ar ko 

groza Direktīvu 2006/112/EK par kopējo pievienotās vērtības nodokļa sistēmu attiecībā 

uz atbrīvojumiem importam un konkrētu preču piegādei un pakalpojumu sniegšanai 

saistībā ar Savienības pasākumiem sabiedrības interesēs (tā dēvētais "pirkšanas un 

ziedošanas" priekšlikums) 1. 

2. Šā priekšlikuma mērķis ir atbalstīt pasākumus, ko Savienības līmenī veic sabiedrības 

interesēs, jo īpaši gadījumos, kad Savienība rīkojas, īstenojot pilnvaras pirkt preces un 

pakalpojumus, lai tos bez maksas izplatītu dalībvalstīm atbilstoši to ārkārtas 

vajadzībām. 

                                                 
1 Dok. 7749/21. 
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3. Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komiteja savu atzinumu par priekšlikumu sniedza 

2021. gada 27. aprīļa plenārsēdē 2. Eiropas Parlaments savu atzinumu sniedza 

2021. gada 18. maijā 3. 

 

II. PADOMES APSPRIEDES 

4. Pēc apspriedēm Padomes darba sagatavošanas struktūrās 2021. gada 9. jūnijā dosjē tika 

iesniegts Pastāvīgo pārstāvju komitejai un 2021. gada 18. jūnijā – Padomei (Ekonomika 

un finanses) politikas debatēm 4. Debates apliecināja dalībvalstu vēlmi ierobežot 

priekšlikuma darbības jomu, attiecinot to tikai uz Covid19 ārkārtas situāciju, un svītrot 

no priekšlikuma elektronisko atbrīvojuma sertifikātu, lai varētu ātri pieņemt direktīvas 

projektu. 

5. Pastāvīgo pārstāvju komiteja 2021. gada 30. jūnijā apstiprināja prezidentvalsts 

kompromisa tekstu, dok. ST 9995/21 (+ REV 1 (FI)), ar noteikumu, ka to pārskatīs 

juristi lingvisti. Komisija nāca klajā ar paziņojumu, kas jāiekļauj Pastāvīgo pārstāvju 

komitejas un Padomes protokolā 5. 

 

III. TURPMĀKĀ VIRZĪBA 

6. Ņemot vērā minēto, Padome (Ekonomika un finanses) savā sanāksmē 2021. gada 

13. jūlijā kā darba kārtības "A" punktu tiek aicināta pieņemt dok. 10114/21 iekļauto 

tekstu (kuru galīgajā redakcijā izstrādājuši juristi lingvisti). 

 

                                                 
2 Dok. ECO/554-EESC-2021-02040. 
3 Dok. P9_TA(2021)0228. 
4 Dok. 9427/21. 
5 Dok. 9995/21 ADD 1. 
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